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Wir begruessen Sie recht herzlich zu unserem neuen Newsletter. In diesem machen wir auf 
geplante Veranstaltungen aufmerksam.  

뉴스레터를 통해 다시 인사 드리게 되어 반갑습니다. 이번 호에도 다양한 행사 
계획을 실었습니다.  

Im Bereich Hochschul- und Forschungslandschaft berichten wir unter anderem ueber die 
Zusammenlegung koreanischer FuE-Einrichtungen und weisen auf die beiden 
Internetportale „Research in Germany“ und „Germany in Korea“ hin. Im Bereich 
„Sonstiges“ finden Sie u.a. weitere Informationen zu dem Sprachinstitut IIK Duesseldorf.  

대학가 및 연구계로부터는, 국내 R&D 지원기관들의 합병과 인터넷 포탈 
“Research in Korea“와 “Germany in Korea“에 대한 소식을 전합니다.  
“기타“ 정보에서는 뒤셀도르프 IIK 어학원에 관한 안내를 보실 수 있습니다. 
끝으로 지난 달에 성공적으로 개최되었던 행사 소식도 간추려 담았습니다.  Abschliessend berichten wir in unserem kurzen Monatsrueckblick ueber erfolgreich 

verlaufene Veranstaltungen.   
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I. Geplante Veranstaltungen 

  

 
I. 행사 계획 

 
• Der 21. Wissenschaftlicher Gespraechskreis (WGK)  
 

Redner: Prof. Dr. Hans Steinhart (Vizepraesident KGIT /  
Prof. Dr. Oh, Sangsuk (Ewha Womans University) 

Thema: Lebensmittelsicherheit in Korea und Deutschland 
 
Veranstalter: Deutsche Botschaft Seoul, DAAD Seoul, Goethe-Institut Korea 
Ort: Goethe-Institut Seoul, Europa Saal 
Datum: Di., 16.06.2009, 18:30-20:30 Uhr 
 
Beim 21. Wissenschaftlichen Gespraechskreis (WGK) werden Herr Prof. Dr. Hans 
Steinhart und Frau Prof. Dr. Oh, Sangsuk einen Vortrag mit dem Titel 
„Lebensmittelsicherheit in Korea und Deutschland“ halten.  
Weitere ausfuehrliche Informationen zum WGK erhalten Sie unter:  
http://www.daad.or.kr/3.1.6.WGK.php.  
 
  

• 제 21 회 학술간담회 (WGK)  
 

강연: Hans Steinhart 교수 (한독공학대학원 KGIT 부총장)  
오상석 교수 (이화여자대학교) 

주제: 한국과 독일의 식품 안전관리 
 
주최: 주한 독일대사관, DAAD 서울, 주한 독일문화원 
장소: 독일문화원 (남산), 유럽홀 
일시: 2009 년 6 월 16 일, 화요일 18 시 30 분 – 20 시 30 분 
 
이번 간담회에는“한국과 독일의 식품 안전관리“라는 주제로 Hans 

Steinhart 교수와 오상석 교수의 강연이 준비되어있습니다.  

아래의 링크를 통해 상세한 정보를 얻으실 수 있습니다.  

http://www.daad.or.kr/3.1.6.WGK.php. 
 

• Treffen der DAAD-Alumni Korea 
 

Thema: „Politische Aktivitaeten der in Deutschland studierten Koreaner“ 
Veranstalter: DAAD-Alumni Korea 
Ort: President Hotel  
Datum: Fr., 19.06.2009, ab 18:00 Uhr  
 
Am Freitag, den 19. Juni 2009 findet das Jahrestreffen der DAAD-Alumni Korea 
statt. In diesem Zusammenhang wird es einen Vortrag zu „Poltische Aktivitaeten der 
in Deutschland studierten Koreaner“ gegeben werden. Weitere Informationen hierzu 
erhalten Sie bei Prof. em. Dr. Chung, Choon-Woon (Sungshin Women’s University) 
 
Sungshin Women’s University 
Department of Economics  
249-1 Dongsun-dong 3-ga, Sungbuk-gu, Seoul 136-742 Korea 

• DAAD 한국 장학생 동문 모임 
 

주제: „한국 정치와 독일 유학생“ 
주최: DAAD 한국 장학생회 
장소: 프레지던트 호텔  
일시: 2009 년 6 월 19 일, 금요일 18 시부터 
 
2009 년 6 월 19 일 금요일에 DAAD 한국 장학생회의 2009 년 정기 
모임이 열립니다. 본 행사에는 „한국 정치와 독일 유학생“이라는 
주제로 강연이 마련됩니다. 상세한 정보는 정종운 교수님으로부터 
(성신여자대학교 명예교수) 받으실 수 있습니다. 
 
성신여자대학교 경제학과 
서울시 성북구 동선동 3 가 249-1 
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+82-(0)2-920-7512 
cwchung@sungshin.ac.kr

 

우편 136-742 
+82-(0)2-920-7512 

• cwchung@sungshin.ac.kr 
• Study & Research in Germany  2009 

 
Veranstalter: DAAD Seoul 
Ort: Goethe-Institut Seoul, Europa Saal 
Datum: Mo., 22.06.2009 (17:00 – 18:30 Uhr) 
 
Bei dieser Veranstaltung erhalten Studierende Informationen zum Studium und 
Forschen in Deutschland, Stipendien, Abschluesse und Kosten etc.  
Anmeldung: daadinseoul@yahoo.co.kr  bis zum 21.06.09. 
 

• 2009 독일 유학 및 장학 설명회 
 

주최: DAAD 서울 
장소: 독일문화원 (남산), 유럽 홀 
일시: 2009 년 6 월 22 일, 월요일 17 시-18 시 30 분 

 
설명회에서는 독일에서의 유학과 연구, 장학금, 학위 및 유학 비용 
등에 관한 포괄적인 정보를 받을 수 있습니다. 
참가 신청: 2009 년 6 월 21 일까지 daadinseoul@yahoo.co.kr

• Ertl-Center beim Gwangju Institute of Science and Technology (GIST) 
 

Veranstalter: Gwangju Institute of Science and Technology, Ertl-Center 
Ort: Gwangju Institute of Science and Technology (GIST) 
Datum: Mi., 24.06.2009, 14:00-16:00 Uhr 
 
Am Mittwoch, den 24.06.2009 findet am Gwangu Institute of Science and Technology 
(GIST) von 14:00-16:00 Uhr die feierliche Eroeffnung des Ertl-Centers statt. Eine 
Teilnahme ist nur auf Einladung moeglich. 
Weitere Informationen erhalten Sie hier: http://env1.gist.ac.kr/ertl/index_body.html  
 

• 광주과학기술원(GIST) Ertl 실용 촉매 연구센터 
 

주최: 광주과학기술원 Ertl 실용 촉매 연구센터 
장소: 광주과학기술원 (GIST) 
일시: 2009 년 6 월 24 일, 수요일 14 시-16 시 
 
2009 년 6 월 24 일, 수요일 14 시-16 시에 Ertl 실용 촉매 연구센터 
창립행사가 광주과학기술원에서 개최됩니다. 이 행사는 초청받으신 
분만 참석 가능합니다. 더 많은 정보는 아래의 링크를 통해 
확인하시기 바랍니다: 
http://env1.gist.ac.kr/ertl/index_body.html

  
 
II. Aktuelle Neuigkeiten in der Hochschul- und Forschungslandschaft  

 

 
III 대학 및 연구계 새소식  
 

• Zusammenlegung staatlicher Einrichtungen 
 

Nach Angabe des Ministry of Knowledge Economy (MKE) Anfang Mai wurden 7 FuE-
Foerdereinrichtungen in 2 neue Einrichtungen zusammengelegt. Dabei handelt es 
sich um folgende Einrichtungen: - Korea Industrial Technology Foundation (KOTEF), 
- Korea Materials & Components Industry Agency (KMAC)  
und die FuE-Foerderabteilungen  
- des Korea Institute of Industrial Technology Evaluation and Planning (ITEP),  
- Korea Technology Transfer Center (KTTC),  
- Institute for Information Technology Advancement (ITTA),  
- Korea Institute of Design Promotion (KIDP) 
-  Korea National Cleaner Production Center (KNCPC).  
Die neuen Einrichtungen heissen Korea Insitute for the Advancement of Technology 
(KIAT) und Korea Evaluation Institute of Industrial Technology (KEIT) (Joongang 

• 공공기관  통폐합 
 

지식경제부에 따르면, 5 월 초에 R&D 7 개 지원기관이 2 개 
기관으로 통폐합되었습니다. 해당 R&D 기관은 한국산업기술재단 
(KOTEF), 한국부품소재산업진흥원 (KMAC), 한국산업기술평가원 
(ITEP), 한국기술거래소 (KTTC), 정보통신연구진흥원 (IITA), 
한국디자인진흥원 (KIDP), 국가청정생산지원센터 (KNCPC) 
입니다. 
 이에 따라 앞으로는 한국산업기술진흥원(KIAT)과 
한국산업기술평가관리원(KEIT)이 국가 R&D 지원 사업을 총괄하게 
되었습니다. (중앙일보, 2009 년 5 월 7 일) 
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Daily News vom 07.05.2009) 
 

• KORANET: Europaeische FuE-Kooperationen mit Korea 
 

Das seit Mitte Februar aufgelegte Projekt zu FuE-Kooperationen von elf 
europaeischen Laendern – unter anderem auch Deutschland - mit Korea erhebt 
zurzeit eine Umfrage anhand dreier Online Frageboegen bezueglich Informationen 
zur FuE-Kooperation mit Korea.  
KORANET ist ein von der EU-Kommission mit Mitteln des 7. Forschungs-
rahmenprogramms gefoerdertes Projekt, mit dem Ziel, Forschungskooperationen 
zwischen Europa und Korea zu staerken.  
 
KORANET war gleichzeitig auch Thema beim 2. Treffen des “Korean-German 
Cooperation Committee on Science and Industrial Technology” (KGCCSIT) in Berlin. 
Weitere Informationen unter 
http://www.internationales-buero.de/de/3288.php 
http://mest.korea.kr/gonews/branch.do?act=newsList&sectionId=b_sec_2  mit 
Nachricht vom 23. April 2009  
 

• KORANET: EU 회원국과 한국 간 R&D 국제협력 프로젝트 
 

독일을 포함한 11 개 EU 회원국과 한국 간 공동 R&D 국제협력을 
위해 지난 2 월 중순 시작된 프로젝트에서는 최근 한국과의 R&D 
국제협력에 관한 주제로 3 개 온라인 설문조사를 실시하고 
있습니다.  
KORANET 는 EU-위원회가 유럽과 한국간의 연구 협력 강화를 
목표로 하여, 7 차 연구프로그램 예산으로 지원하고 있는 
프로젝트입니다.  
 
KORANET 는 독일 베를린에서 개최된 제 2 차 한독 
과학산업기술협력위원회(KGCCSIT)의 행사 주제이기도 했습니다.  
더 많은 정보는 아래의 링크의 2009 년 4 월 23 일 자 뉴스를 통해 
확인하시기 바랍니다: 
http://www.internationales-buero.de/de/3288.php 
http://mest.korea.kr/gonews/branch.do?act=newsList&sectionId=b_
sec_2  

 
• Newsletter des Portals “Research in Germany” 

 
Neuigkeiten aus der Welt der Forschung für auslaendische Wissenschaftler und 
Entscheider bietet der Newsletter von „Research in Germany“. Das 
englischsprachige Internetportal informiert über Forschungseinrichtungen und ihre 
Projekte, Kooperationsmöglichkeiten sowie aktuelle Entwicklungen aus den 
Themenfeldern der Hightech-Strategie Deutschland: Gesundheit, Klima, Mobilität, 
Sicherheit und Schlüsseltechnologien. Der Newsletter erscheint alle zwei Monate. 
Den April-Newsletter und die Anmeldung zum Newsletter- Abonnement finden Sie 
unter http://www.research-in-germany.de/newsletter.  

  
 

• 인터넷 포털  “Research in Germany”의 뉴스레터 
 

„Research in Germany“의 뉴스레터는 해외 학자들과 정책결정자 

들을 위한 전 세계 연구계 새 소식을 전합니다. 영어로 제공되는 이 

포털에서는 연구 기관과 이들이 수행 중인 프로젝트, 공동연구 

가능성, 그리고 건강, 기후, 유동성, 안전, 핵심기술 등 독일의 

하이테크 전략 분야의 최근 동향 등에 관한 정보를 전합니다. 

뉴스레터는 2 달 간격으로 발행됩니다. 

4 월 뉴스레터와 구독 신청에 관한 정보는 아래 링크를 통해 

확인하시기 바랍니다: 

 http://www.research-in-germany.de/newsletter.  
  

 
• Neues Internetportal „Germany in Korea“ 

 
Seit Anfang April gibt es das neue Internetportal „Germany in Korea“. Hier erhalten 
Interessenten umfangreiche Informationen ueber Deutschland in koreanischer 
Sprache. Verantwortlich fuer die Pflege des Portals ist die Deutsche Botschaft. Die 
Adresse des Portals lautet www.germany-in-korea.or.kr.  

 

• 인터넷 포털 사이트 “Germany in Korea“ 오픈 
 
4 월 초에 인터넷포털 'Germany in Korea' 가 개설되었습니다. 
독일에 관한 포괄적인 정보를 제공하는 한국어 전용 사이트로서, 
독일대사관에서 독일 홍보를 목적으로 개설하여 운영하고 
있습니다. 
www.germany-in-korea.or.kr.  
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• „Starke Partner“ Artikel bei Young Germany zu Forschungskollaboration 

Deutschland-Korea 
 

Deutschland und Suedkorea – auf den ersten Blick zwei Laender mit gewoehnlichen 
Handelsbeziehungen. Doch bereits der zweite Blick zeigt deutlich: Die Verbindung 
zwischen diesen beiden Laendern hat etwas Besonderes. Denn zahlreiche 
universitaere und geschaeftliche Zusammenarbeiten haben Suedkorea und 
Deutschland inzwischen zu starken Partnern gemacht.  
So lautet der Anfang des Artikels bei der Plattform Young Germany.  
Lesen Sie hier weiter:  
http://www.young-germany.de/life-in-germany/life-in-
germany/article/072d1df924/starke-partner.html
 

• „강력한 파트너“ 한국 - 독일간 연구 협력 (Young Germany) 
 

독일과 한국, 표면적으로는 일반적인 무역 상대국 관계에 불과한 것 
같습니다. 그러나 더 가까이 들여다 보면, 양국 관계에는 무엇인가 
특별한 것이 있음이 명확해 집니다. 양국간의 수 많은 대학간 교류와 
기업간 협력을 바탕으로 양국은 이제 강력한 파트너 관계로 
발전하였습니다.  
Young Germany 에 게재된 기사입니다. 
아래 링크를 통해 기사 전문을 보실 수 있습니다:  
http://www.young-germany.de/life-in-germany/life-in-
germany/article/072d1df924/starke-partner.html

 
  
 
III. Sonstiges   
 

 
IV 기타 
 

Anzeige 
 

광고 
 

Duesseldorf and Berlin live:  Deutsch lernen und Deutschland kennen lernen      뒤셀도르프-베를린 라이브: 독일어 배우기 – 독일 경험하기  
Sommer-, Intensiv- and Premium Kurse, Wirtschaftsdeutsch, TestDaF, DSH, 
Zertifikat Deutsch and WiDaF Vorbereitungskurse  

여름 강좌, 집중 코스와 프리미엄 코스, 비즈니스 독일어, TestDaF, 
DSH, Zertifikat Deutsch, WiDaF 등의 시험 준비반 

 
 

Das IIK Duesseldorf bietet in enger Zusammenarbeit mit der Heinrich-
Heine-Universitaet Duesseldorf mitten im Herzen Europas 
Sprachprogramme zu guenstigen Konditionen in Verbindung mit hohem 
Lebensstandard an. Sprachkursteilnehmer lernen innerhalb von 8 Monaten 

Englisch und Deutsch, um erfolgreich weiter zu studieren oder einen Beruf in 
Deutschland oder einem anderen Land der Welt zu ergreifen. Das IIK Duesseldorf ist 
darueber hinaus lizenziertes Testzentrum insbesondere fuer Deutsch als 
Fremdsprache (TestDaF, Zertifikat Deutsch, WiDaF) und Englisch (TOEFEL, 
TOEIC). In einer landschaftlich reizvollen Umgebung gelegen bietet Duesseldorf eine 
Kombination aus wirtschaftlicher Dynamik und kosmopolitischen Flair. 
Unkompliziertes Reisen innerhalb Europas ebenso wie vom IIK Dueseldorf 
angebotene Exkursionen in nahe gelegene Staedte sind moeglich.  

IIK 뒤셀도르프는 유럽의 심장부에 위치한 Duesseldorf 의 
Heinrich-Heine 대학교와 협력하여, 저렴한 비용으로 
어학강좌 및 높은 수준의 생활을 제공합니다. IIK 의 

수강생들은 독일을 비롯한 세계 어디에서나 학업과 취업이 가능할 
수 있도록, 8 개월 과정으로 독일어와 영어를 배웁니다. IIK 는 공인 
독일어 시험(TestDaF, Zertifikat Deutsch, WiDaF) 과 영어시험 
(TOEFL, TOEIC)을 시행할 수 있도록 인가된 테스트센터입니다. 
매력적인 자연환경 속에 자리한 도시 뒤셀도르프는 다이나믹한 
경제활동의 혜택과 국제적 대도시로서의 면모를 자랑합니다. IIK 가 
제공하는 가까운 도시로의 소풍뿐만 아니라 유럽 내의  여행도 
용이합니다. 학업 보충을 위한 블로그, 사운드 슬라이드 및 팟캐스트 
등의 온라인 서비스를 제공하며, 자유시간에는 다채로운 학생활동 
프로그램에 참여할 수 있습니다 

Blogs, Soundslides und Podcasts runden das Lernangebot ab, und ein vielfaeltiges 
Programm fuer die Freizeitgestaltung der Kursteilnehmer wird ebenfalls angeboten.  
Verlinkung zu :  
http://www.iik-duesseldorf.de/deutschkurse/deutschkurse.php?lang=en   링크:  

http://www.iik-
duesseldorf.de/deutschkurse/deutschkurse.php?lang=ko
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• Working Holiday Visum zwischen Deutschland und Korea 
 

Seit Mitte April besteht zwischen Deutschland und Korea ein Abkommen – das 
Working Holiday Visum, das 18-30 jaehrigen Deutschen und Koreanern einen 
einjaehrigen Aufenthalt in dem jeweiligen Land zum Reisen und Arbeiten 
ermoeglicht. Voraussetzung fuer die Teilnahme an dem Programm ist, dass der 
Bewerber bisher noch kein Working Holiday Visum erhalten hat, ein Rueckflugticket 
hat und ueber ausreichende finanzielle Mittel fuer die Anfangsphase verfuegt.  
Interessenten koennen sich bei der Deutschen Botschaft in Seoul und der 
Koreanischen Botschaft in Berlin bewerben.  
Weitere ausfuehrliche Informationen bei den Botschaften der beiden Laender:  
Deutschland: http://www.seoul.diplo.de/Vertretung/seoul/de/Startseite.html  
Korea: 
http://www.seoul.diplo.de/Vertretung/seoul/ko/04/Working_20Holiday/working_20holi
day__d,property=Daten.pdf  
 

• 한국-독일간 워킹 홀리데이 비자체결 
 

난 4 월 중순에 한국과 독일간에 워킹홀리데이 비자협정이 
체결되어, 18-30 세의 독일인과 한국인이 여행과 취업을 목적으로 
상대국에서 1 년까지 체류할 수 있게 되었습니다. 
- 사증 신청 시 나이가 만 18 세 이상 30 세 이하인자 
- 대한민국 국적인자 
- 자녀를 동반하지 않은 자  
- 배우자가 관광취업사증 자격 요건을 충족시키지 않은 경우에, 
배우자 동반은 불가함. 
- 건강상태가 양호한 자 (건강검진증명서 제출 불필요) 
 서류 접수는 주한 독일대사관이나 주독 한국대사관에서 합니다.  
상세한 정보는 양국 소재 대사관을 통해 확인하시기 바랍니다.  
독일: http://www.seoul.diplo.de/Vertretung/seoul/de/Startseite.html  
한국: 
http://www.seoul.diplo.de/Vertretung/seoul/ko/04/Working_20Holid
ay/working_20holiday__d,property=Daten.pdf  

  
 
IV. Vergangene Veranstaltungen 
 

 
IV. 지난 행사 

 
• EU DAY: Study & Research in Europe 2009 
 

Veranstalter: Daenemark, Deutschland, England, Finnland, Frankreich, Italien, 
Niederlande, Norwegen, Spanien, Schweiz, Tschechische Republik, Ungarn, 
Unterstuetzer: Delegation of the European Commission to the Republic of 
Korea, YONSEI-SERI EU Centre, The Europe- Korea Foundation  
Sponsoren: Airfrance-KLM, Lufthansa, Finnair (3 Flugtickets) 
 
Ort: Yonsei University, Engineering Research Park B106A & Atrium Hall 
Datum: Fr. 15.05.2009 (10:00 Uhr – 18:00 Uhr) 
 
Bei dieser zahlreich besuchten Veranstaltung stand das Studium im europaeischen 
Hochschulraum im Zentrum. Daher wurde sowohl auf den Bologna Prozess und 
seine Folgen in den EU-Mitgliedsstaaten eingegangen als auch auf das von der EU 
aufgelegte Stipendienprogramm Erasmus Mundus II im Einzelnen. Ausserdem 
stellten alle teilnehmenden Laender weitere englischsprachige Studien- und 
Stipendienprogramme und Praktikamoeglichkeiten in einzelnen europaeischen 

• EU DAY: 제 2 회 유럽 유학 및 장학 세미나 
 

주최: 덴마크, 독일, 영국, 핀란드, 프랑스, 이태리, 네덜란드, 

노르웨이, 스페인, 스위스, 체코 공화국, 헝가리,  

후원: 주한 유럽연합 유럽위원회 대표부, YONSEI-SERI EU 
Centre, 유럽-코리아재단  
스폰서: Airfrance-KLM, Lufthansa, Finnair 에서 제공하는 3 장의 
항공권  
 

장소: 연세대학교 신공학관 대강당(B106A) 및 아트리움 홀 

일시: 2009 년 5 월 15 일, 금요일 10 시-18 시 

 

이 행사에서는 유럽대학에서의 유학 및 장학제도에 대한 포괄적인 

정보가 전달되었습니다. 볼로냐 협약을 기반으로 하는 유럽 대학 

내 학업의 유동성, EU 의 장학 프로그램 에라스무스 문두스 II 에   

http://www.seoul.diplo.de/Vertretung/seoul/de/Startseite.html
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Laendern vor.  Bei der Messe gab es eine Mischung aus Vortraegen, Infostaenden 
und kulturellen Darbietungen und um 17:00 Uhr fand abschliessend eine grosse 
Verlosung u.a. mit drei Flugtickets von Airfrance-KLM, Lufthansa und Finnair statt.   
Weitere Infos unter  www.study-in-europe.kr. / 

info@study-in-europe.kr
 

대한 설명과, 영어로 진행되는 국제학위과정 및 취업과 인턴쉽에 

관한 설명회가 있었습니다. 또한 유럽의 문화와 음식을 체험할 수 

있는 다양한 문화행사도 함께 진행되었습니다. 오후 5 시에는 

Airfrance-KLM, Lufthansa, Finnair 에서 제공하는 3 장의 

항공권과 더불어 각 나라에서 준비한 다양한 선물을 추첨을 통해 

전달하였습니다. 

 

상세한 정보: www.study-in-europe.kr. / 
                      info@study-in-europe.kr   
 
 

• MIZY – Deutsche Botschaft „16 Farben Kulturland Deutschland“  
 

Veranstalter: MIZY Center, Deutsche Botschaft Seoul, DAAD Seoul 
Ort: MIZY Center (Seoul Youth Hostel, 2. Etage) 
Datum: Di., 19.05.2009, 18:00-20:00 Uhr 
 
Bei dieser Veranstaltung erhielten Teilnehmer Informationen zu Studium und 
Forschung in Deutschland sowie ueber Stipendien Abschluesse und anfallende 
Kosten etc. Ausserdem stellte Olav Schroeer (DAAD-Verbindungslektor, Ewha 
Womans University) 6 deutsche Filme vor. Die Deutsche Botschaft Seoul bot den 
Teilnehmern Informationen ueber das Working Holiday Programm an.  
Weitere ausfuehrliche Informationen erhalten Sie hier: 
http://www.mizy.net/Mboard.asp?exec=view&strBoardID=program_notice&intSeq=40
218  
 

• 미지 – 대사관 협력사업  “16 색깔 문화의 나라, 도이칠란트“ 
 

주최: 미지 센터, 주한독일대사관, DAAD 서울 
장소: 미지 센터 (서울시 중구 예장동, 서울유스호스텔 2 층) 
일시: 2009 년, 5 월 19 일, 화요일 18:00-20:00 시 
 
본 행사에서는 독일에서의 유학과 연구, 장학금, 학위 및 유학 비용 
등에 관한 포괄적인 정보가 전달되었습니다. 그 밖에도 Olav 
Schroeer (DAAD 독일어 강사 코디네이터, 이화여자대학교) 
선생님이 6 개의 독일 영화를 소개하였고, 주한 독일대사관의 위킹 
홀리데이 비자에 대한 소개도 있었습니다. 
더 많은 정보는 아래의 링크를 통해 확인하시기 바랍니다. 
http://www.mizy.net/Mboard.asp?exec=view&strBoardID=program_
notice&intSeq=40218  
 

• Study & Research in Europe 2009 
 
Veranstalter: DAAD Seoul, CampusFrance Korea 
Ort: POSTECH (Pohang), Conference Room 3 F. in Main Bl. 
Datum: Do., 21.05.2009 , 15:00-16:30 Uhr 
 
Bei dieser gemeinsam vom DAAD Seoul und CampusFrance Korea ausgerichteten 
Veranstaltung erhielten Studierende Informationen zum Bologna Prozess, dem 
Stipendienprogramm Erasmus Mundus II sowie allgemeine Informationen zum 
Studium und Forschen in Deutschland und Frankreich.  

 

• 2009 유럽 유학 및 장학 설명회 
 
주최: DAAD 서울, 프랑스 교육진흥원 
장소: 포항공과대학 (포항), 본부 중회의실 3 층 
일시: 2009 년 5 월 21 일, 목요일 15 시-16 시 30 분 

 
DAAD 서울과 프랑스 교육진흥원이 공동 주최한 이번 설명회에서는 
유럽의 볼로냐 협약과 에라스무스 문두스 II 장학프로그램, 그리고 
독일, 프랑스에서의 유학과 연구에 대한 일반적인 정보를 
나누었습니다.  

• Global Gathering 2009 
 

Veranstalter: Busan City 
Ort: Haeundae Cinepark (gegenueber vom BEXCO) 

• 외국인과 함께 하는 2009 어울마당 – Global Gathering 2009  
 

주최: 부산광역시  
장소: 해운대 씨네파크 (벡스코 건너편)  
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Datum: Sa., 23.05.2009 10:00-18:00 Uhr 
 
Bei dem internationalen Stadtfest in Busan wurde ein abwechslungsreiches 
Programm geboten, bei dem die Besucher u.a. die deutsche Kultur kennen lernen 
konnten. Bei dem deutschen Stand haben sich neben der deutschen Botschaft auch 
der DAAD beteiligt. Als Repraesentanten waren der Leiter des DAAD Seouls, Herr 
Michael Paulus und die DAAD-Lektorin an der Pusan National University, Frau Dr. 
Annedore Haenel vertreten.  
Weitere Informationen erhalten Sie hier:  
http://www.globalgathering.or.kr/    

일시: 2009 년 5 월 23 일, 토요일 10 시-18 시 
 
세계 문화가 한 자리에 모이는 부산시의 문화축제 행사에서 제공된 
다채로운 프로그램들을 통해 방문객들은 독일의 문화도 접할 수 
있었습니다.  독일 부스에는 주한독일대사관과 DAAD 가 함께 
하였습니다. DAAD 서울사무소 대표인 Michael Paulus 씨 와 
부산대학교 DAAD 객원교수이신 Annedore Haenel 씨가 DAAD 를 
대표하여 참가하였습니다. 더 많은 정보는 아래의 링크를 통해 
확인하시기 바랍니다.  
http://www.globalgathering.or.kr/  
 

• Study & Research in Germany for Outgoing Students 2009  
 
Veranstalter: DAAD Seoul,  Goethe-Institut Korea, Deutsche Botschaft Seoul 
Ort: Goethe-Institut Seoul, Europa Saal  
Datum: Do., 28.05.2009, 17:00 – 19:00 Uhr 
 
Bei dieser Veranstaltung erhielten Studierende, die im kommenden Semester nach 
Deutschland gehen und kurz vor ihrer Ausreise sind,  praktische Informationen 
bezueglich des Studiums, Forschens und Lebens in Deutschland. Nach der 
Veranstaltung bestand ausserdem die Moeglichkeit, bei Snack und Getraenken 
weitere Fragen zu stellen.  
 
 

• 2009 년 교환학생 및 독일대학 신입생을 위한 유학 및 장학 설명회 
 
주최: DAAD 서울, 주한독일문화원, 주한독일대사관 
장소: 독일문화원 (남산), 유럽 홀 
일시: 2009 년 5 월 28 일, 목요일 17 시 – 19 시  

 
설명회에서는 다음 학기에 독일 유학을 시작할 계획으로 곧 출국 
예정이거나 교환학생 프로그램을 참여할 예정인 학생들을 대상으로 
독일에서의 유학과 연구, 생활에 대해 설명하였습니다. 행사 후에는 
문화원 뒷마당에서 간단한 스낵과 음료수를 마시면서 개인적인 
경험과 질문을 나눌 수 있는 시간도 마련되었습니다.  
 

• ektorentreffen   L
 
Veranstalter: Lektoren-Vereinigung Korea (LVK), DAAD Seoul 
Ort: Goethe-Institut Seoul, Europasaal 
Datum: Sa., 30.05.2009, 10:00-18:00 Uhr  
 
Bei dem Lektorentreffen am 30. Mai 2009 erhielten Deutschlektoren und 
Deutschlehrer Informationen zum Arbeitsrecht, zu Arbeitsvertraegen, Visafragen etc.. 
Weitere Informationen unter http://lektorentreffen.blogspot.com/.  
 

 

• 재한 독일인 교사협회 모임 
 
주최: 재한 독일인 교사협회, DAAD 서울 
장소: 독일문화원 (남산), 유럽 홀 
일시: 2009 년 5 월 30 일, 토요일 오전 10 시-18 시 
  
이번 재한 독일인 교사협회 모임에서는 독일인 교사들에게 
적용되는 노동법, 고용계약서, 비자 문제 등에 관한 정보에 관한 
논의가 있었습니다.   

 
• Study & Research in Germany 2009 
 

Veranstalter: DAAD Seoul, Hanshin University 
Ort: Hanshin University, 60 Years Memorial Hall, International Conference 
Room  
Datum: Di., 02.06.2009, 11:00-12:30 Uhr 
 

• 2009 년 독일 유학 및 장학 설명회  
 

주츼: DAAD 서울, 한신대학교 
장소: 한신대학교, 60 주년기념관, International Conference Room 
일시: 2009 년 6 월 2 일, 화요일 11-12 시 30 분 
 
설명회에 참여한 학생들에게는 독일에서의 유학과 연구, 장학금, 

http://www.globalgathering.or.kr/
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Bei dieser Veranstaltung erhielten Studierende Informationen zum Studium und 
Forschen in Deutschland, Stipendien, Abschluesse und Kosten etc.  

 

학위 및 유학 비용 등에 관한 포괄적인 정보가 전달되었습니다.  

• 14. Korea Foundation Forum  
 

Redner: Prof. Dr. Bernd Engler (Rektor der Eberhard-Karls-Universitaet 
Tuebingen)  
Titel: Reformen und Perspektive der tertiaeren Bildung in Deutschland 
 
Veranstalter: Korea Foundation 
Ort: Seoul Plaza Hotel 
Datum: Mi., 03.06.2009, 7:30-9:00 Uhr  
 
Im Rahmen seines Koreaaufenthaltes vom 01.-07. Juni 2009 hielt der Rektor der 
Eberhard-Karls-Universitaet Tuebingen, Prof. Dr. Bernd Engler am Mittwoch, den 
03.06.2009 von 7:30 Uhr bis 09:00 Uhr im Rahmen des 14. Korea Foundation 
Forums im Seoul Plaza Hotel einen Vortrag zu „Reformen und Perspektive der 
tertiaeren Bildung in Deutschland“. Dort traf er auf Einladung der Korea Foundation 
70 Deutschland-Alumni aus Seoul.   

 

• 제 14 차 한국국제교류재단 포럼 
 
강연: Prof. Dr. Bernd Engler (Tuebingen Eberhard-Karls-
Universitaet 총장)  
주제: 독일 고등교육의 개혁과 전망 
(Reformen und Perspektive der tertiaeren Bildung in 
Deutschland) 
주최: 한국국제교류재단 
장소: 서울 프라자 호텔 
일시: 2009 년 6 월 3 일, 수요일 오전 7 시 30 분 - 9 시 
 
서울 프라자 호텔에서 2009 년 6 월 3 일 오전 7 시 30 분부터 
9 시까지 개최된 제 14 차 한국국제교류재단 포럼에서는 6 월 
1 일부터 7 일까지의 일정으로 방한 중인 베른트 엥러 튀빙엔 대학교 
총장님의 강연이 있었습니다. 강연의 주제는 독일 고등교육의 
개혁과 전망”이었습니다. 한국국제교류재단의 초청으로 70 명의 
한국인 독일 동문과 총장님이 만남의 자리를 가졌습니다. 
 

 
• Study & Research in Germany  2009 

 
Veranstalter: DAAD Seoul, Korea Maritime University, Department of European 
Studies 
Ort: Korea Maritime University, Busan, College of International Studies, 
Seminar Raum 3 F 
Datum: Do., 04.06.2009, 14:00 – 15:30 Uhr  
 
Bei dieser Veranstaltung erhielten Studierende Informationen zum Studium und 
Forschen in Deutschland, Stipendien, Abschluesse und Kosten etc.  

 

• 2009 독일 유학 및 장학 설명회 
 

주최: DAAD 서울, 부산 해양대학교 유럽학과 
장소: 부산 한국 해양대학교, 국제학 대학원 세미나실 3F 
일시: 2009 년 6 월 4 일, 목요일 14 시 – 15 시 30 분 

 
• 설명회에 참여한 학생들은 독일에서의 유학과 연구, 장학금, 학위 및 

유학 비용 등에 관한 포괄적인 정보를 받았습니다. 

 
Unsere vorhergehenden Ausgaben koennen Sie im Newsletter Archiv auf unserer Homepage finden. 

 
지난 뉴스레터는 홈페이지의 뉴스레터 보관메뉴에서 보실 수 있습니다. 
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